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Research: Pentecost

Acts 1:1,2; Acts 2:1-6
“Luke himself was not from the very beginning an eyewitness to what is related in the Gospel or in Acts, but he writes in the preface that his task was to write down everything he had heard. This means that he wrote down everything carefully. Whether or not he witnessed the events described in the later chapters of Acts he does not say; in his preface he is concerned only with establishing the truth of all that he is transmitting.

“Luke addresses Theophilus, a man otherwise unknown to us, as an official of high rank.

“The two-part work, Luke-Acts, probably had no title. . . . Later the two parts of the work, separated as two independent books, and had acquired separate titles. The first part was given a title similar to those of the other canonical gospels: The Gospel according  to Luke. The second part was named The Acts of the Apostles by the church father Irenaeus in his long work Against Heresies written toward the end of the second century” (AYB Acts xvi-xvii). 

Acts 1:1,2

1 The former treatise have I made, O Theophilus, of all that Jesus began both to do and teach, 

 “The former treatise. The former book. (Luke)

“The book of Acts has commonly been regarded as a history of the Christian church, and of course the first ecclesiastical history that was written.

“All antiquity is unanimous in ascribing this book to Luke as its author. It is repeatedly mentioned and quoted by the early Christian writers, and without a dissenting voice is mentioned as the work of Luke. The same thing is clear from the book itself. It professes to have been written by the same person who wrote the Gospel of Luke; was addressed to the same person; and bears manifest marks of being from the same pen.” (Barnes 367).
2 Until the day in which he was taken up, after that he through the Holy Ghost had given commandments unto the apostles whom he had chosen: 

“Until the day. The fortieth day after his resurrection.

“In which he was taken up. In which he ascended to heaven. He was taken up into a cloud, and is represented as having been borne or carried to heaven” (Barnes 369).

“Through the Holy Ghost. Luke represents all the actions of Christ’s ministry as performed by the power of the Holy Spirit, which he received at his baptism to consecrate him to his office of Messiah” (Dummelow 818).

“The Holy Spirit plays a very important part in Acts but is described in different ways in the many sources used by Luke. The Holy Spirit prevented Paul from going to Bithynia (xvi 7), and later the apostle went to Jerusalem guided by the Holy Spirit, who at the same time foretold that chains and tribulations would await him there (xx 22-23). The whole church was filled with the Holy Spirit, who was sometimes regarded as a spiritual power and at other times as a visible and audible manifestation so that everybody was able to perceive that it was the Holy Spirit acting” (AYB Acts 3-4). 

“Commandments. To preach repentance and remission of sins to all nations beginning at Jerusalem, and to tarry in the city until they should be endued with power from on high” (Dummelow 818).
Acts 2:1-6
1 And when the day of Pentecost was fully come, they were all with one accord in one place. 

“And when the day of Pentecost. The word Pentecost is a Greek word, signifying the fiftieth part of a thing; or the fiftieth in order. Among the Jews it was applied to one of their three great feasts which began on the fiftieth day after the Passover” (Barnes 377).
“Luke’s fourth factor that undergirds the expansion of the early Christian mission is the coming of the Holy Spirit upon the assembled believers at Pentecost. Though all four Gospels include the preaching of John the Baptist, only Matthew and Luke have preserved the Baptist’s distinction between his baptism with water and the baptism to be conferred by the one to come, the ‘one more powerful’ than he was (Matt. 3:11; Luke 3:16). And Luke alone connects the Baptist’s prophecy of a baptism ‘with the Holy Spirit and with fire’ with the miracle at Pentecost” (EBC 9.268).
With one accord.  A unique Greek word, used 10 of its 12 NT occurrences in the Book of Acts. Homo-thymadon is a compound of two words meaning to ‘rushalong’ and ‘in unison.’ The image is almost musical; a number of notes are sounded which, while different, harmonize in pitch and tone. As the instruments of a great concert under the direction of a concert master, so the Holy Spirit blends together the lives of members of Christ’s church.”  (The Touch Bible)
2 And suddenly there came a sound from heaven as of a rushing mighty wind, and it filled all the house where they were sitting. 

“And suddenly. It burst upon them at once. Though they were waiting for the descent of the Spirit, yet it is not probable that they expected it in this manner” (Barnes 377).

“In verses 2-4 three signs of the Spirit’s coming are reported to have appeared, each of them – wind, fire, inspired speech—being considered in Jewish tradition as a sign of God’s presence. Wind as a sign of God’s Spirit is rooted linguistically in the fact that both the Hebrew word ru’ah and the Greek word pneuma mean either wind or spirit, depending on the context, and this allows a rather free association of the two ideas. Ezekiel had prophesied of the wind as the breath of God blowing over the dry bones in the valley of his vision and filling them with new life (Ezek. 37:9-14), and it was this wind of God’s Spirit that Judaism looked forward to as ushering in the final Messianic Age. Thus Luke tells us that as a sign of the Spirit’s coming upon the early followers of Jesus, there was ‘a sound like the blowing of a violent wind’ (EBC 9.270).

“Wind in the sacred Scriptures is often put as an emblem of a Divine influence. It is invisible, yet mighty; and thus represents the agency of the Holy Spirit” (Barnes 377).

4 And they were all filled with the Holy Ghost, and began to speak with other tongues, as the Spirit gave them utterance. 

Holy Ghost in Greek pneuma which means “to breathe, blow, primarily denotes the wind. Breath; the spirit which like the wind is invisible, immaterial and powerful” (Hebrew-Greek Key 4151). 

“Were all filled with the Holy Ghost.  Were entirely under his sacred influence and power. To be filled with anything is a phrase denoting that all the faculties are pervaded by it, engaged in it, or under its influence” (Barnes 378).

“The conviction that shortly after the Resurrection the Christian community ‘received the Holy Spirit’ is a constant factor in N.T. writings; but there appear to have been more than one tradition concerning the time and circumstances of the gift. In the Fourth Gospel the Spirit is bestowed by Jesus himself on the day of Resurrection: ‘He breathed on them, and said to them, ‘Receive the Holy Spirit’ (John 20:22). According to Acts, the Spirit descended on the day of Pentecost, fifty days after the Resurrection. But both traditions bear witness to the fact that, as a result of the Resurrection, the disciples became conscious of a new inward power which completely transformed their whole outlook; and this they attributed to the possession by the Spirit of God” (IB 9.36).

“Began to speak with other tongues. In other languages than their native tongue. The languages which they spoke are specified in verses 9-11. 

“Tongues in Greek is glossa which means “used for the fiery tongues appearing upon the apostles on the day of Pentecost; a tongue, language; people of different languages; a foreign or strange language which one has not learned but yet is enabled to speak as a result of the supernatural intervention of the Holy Spirit, particularly in what the NT calls the baptism in the Holy Spirit by Jesus Christ” (Hebrew-Greek Key 1100).
“As the spirit gave them utterance. As the Spirit gave them power to speak. This language implies plainly that they were now endued with a faculty of speaking languages which they had not before learned” (Barnes 378).

“Jesus promised that the Holy Spirit would come to dwell with them and within them for ever, and that he himself would return with the coming of the Spirit to dwell in their hearts by faith. This Spirit was to be their Advocate with the Father, to teach them all things, to bring them to their remembrance all things that Jesus had told them, and to guide them into all the truth. . . . At Pentecost a new spirit entered the world, and began to transform it” (Dummelow 820).

“This miracle was perhaps later understood to be more a symbol than a necessity for communication, since nearly everyone in Jerusalem could have comprehended Aramaic or Greek. But here in the first proclamation inspired by the Spirit, the divisions of humanity were symbolically overcome. Ever since the Tower of Babel described in Genesis 11:6-9, mankind had been divided and scattered by diverse languages. Now people were united, each understanding equally the utterance of God’s word through the disciples” (AJ 27).
5 And there were dwelling at Jerusalem Jews, devout men, out of every nation under heaven. 

“ ‘Certain God-fearing Jews’ who were residing in Jerusalem from many parts of the Diaspora, together with a number of Jews and proselytes who had returned to Jerusalem as pilgrims for the Pentecost festival, were ‘in bewilderment,’ ‘utterly amazed,’ and ‘perplexed’ by the miraculous coming of the Spirit” (EBC 9.272).
6 Now when this was noised abroad, the multitude came together, and were confounded, because that every man heard them speak in his own language. 

“When this was noised abroad. Lit., And this sound having taken place. Correctly, when this sound was heard. The sound of the rushing wind” (Vincent 448).

“Every man heard them speak. Though the multitude spoke different tongues, yet they now heard Galileans use the language which they had learned in foreign nations” (Barnes 379).

“Language. Rather, dialect; since the foreigners present spoke, not only different languages, but different dialects of the same language” (Vincent 450).
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Abbreviation key:

AJ     =  After Jesus
AYB  =  The Anchor Yale Bible

EBC  =  The Expositor’s Bible Commentary

IB      =  The Interpreter’s Bible

